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Quelles importances dans l’emploi de l’Internet ? 
 

Depuis son apparition, l’Internet est appliqué dans presque tous les domaines et devient 

aujourd’hui inséparable de la vie courante. En effet, il est omniprésent dans la vie 

contemporaine. Du fait de ses particularités, l’Internet est aussi de plus en plus présent dans 

l’enseignement/apprentissage des langues et des cultures, car  

- l’Internet est mondial. Il dépasse la frontière nationale et continentale. À l’aide de 

l’Internet, la communication se fait plus facile sans avoir besoin de poste ni de facteur. 

Dans l’enseignement/apprentissage des langues et des cultures, l’Internet est un outil qui 

permet de trouver facilement des documents du monde entier. 

- l’Internet est rapide. C’est un outil de recherche très rapide qui permet d’épargner 

beaucoup de temps et d’accomplir la recherche en moins de temps. L’enseignant et 

l’apprenant n’ont plus forcément besoin d’aller à la bibliothèque, ni de faire de 

photocopies pour se documenter. 

- l’Internet est communicatif. C’est un outil de communication qui permet d’échanger des 

opinions et de trouver la réponse dans la recherche. 

- l’emploi de l’Internet n’a pas de restriction de lieu. C’est un outil de communication 

qui favorise l’enseignement/apprentissage en milieu formel et informel, dans la classe ou 

à domicile. 

- à travers certains logiciels, l’Internet crée des environnements à l’écrit et à l’oral dans 

l’enseignement/apprentissage de la langue étrangère. Il permet donc de pallier à l’insuffisance 

de certains milieux d’enseignement/apprentissage où manque le « bain linguistique ».  

Ces caractéristiques expliquent pourquoi l’Internet est de plus en plus étudié en didactique, et 

qu’il devient un sujet incontournable dans la formation des enseignants. Dans la suite de cet article, 

l’auteur vise à étudier les éléments à prendre en compte dans la formation des enseignants sur 

l’Internet. Du fait de l’envergure d’un tel sujet, cet article sera consacré uniquement à l’étude de 

l’Internet, mais ne traitera pas d’autres outils multi-média tels que le journal électronique ou 

d’autres plateformes d’enseignement ou d’apprentissage des langues et des cultures. 

 

Quels éléments à noter dans l’emploi de l’Internet ? 
 

Quelle que soit leur nationalité ou le lieu d’utilisation, tous ceux qui se servent de 
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l’Internet sont amenés à rencontrer des difficultés plus ou moins semblables durant cette 

utilisation. On les divise en fonction de leur moment d’apparition, (à savoir au début, pendant 

la durée de l’utilisation), ainsi que de la mise en relation entre Internet et l’objectif de son 

utilisation. 

1. Au début de la recherché 

La première difficulté éventuellement rencontrée au début de la recherche sur 

l’Internet concerne la connaissance des « moteurs de recherche généralistes ». Certains 

sites tels que « Yahoo » et « Google » jouissent d’une réputation mondiale, sans parler 

d’autres moins connus. C’est la raison pour laquelle l’auteur en énumère d’autres à la fin de 

cet article (Voir la partie « moteur de recherché » de l’Annexe, p. 63). Ces moteurs de 

recherche, dont les modes d’emploi sont similaires, sont en général traduits dans toutes les 

principales langues du monde. Bien qu’ils soient identiques d’une langue à l’autre, leur 

existence est importante pour démarrer et poursuivre la recherche. Elle pourrait influencer 

sur le résultat de recherche. 

2. Comment poursuivre la recherche ? 

Une fois que l’utilisateur accède à un moteur de recherche généraliste, il doit entrer les 

mots-clés pour continuer sa recherche. La saisie de « mots-clés » est importante et détermine 

le résultat de recherche. Ils doivent être : 

- suffisamment précis. Cela signifie qu’il vaut mieux éviter les termes trop généraux qui 

offrent probablement des réponses peu en rapport avec l’objet de la recherche. Au 

contraire, les termes spécifiques et leurs synonymes sont préférables pour limiter le 

champ de recherche et trouver les bonnes réponses. 

- d’un nombre de mots limité. Le nombre de mots détermine aussi le résultat de recherche. 

En général, plus il y a de mots, plus la question se restreint. Afin de ne pas exclure de 

réponses importantes, il vaut mieux ne pas dépasser 2 ou 3 mots au départ. 

- de type de mots convenable. En ce qui concerne le type de mots, il est préférable de 

choisir des « noms » au lieu des verbes ou des adjectifs. En outre, les moteurs ne prennent 

généralement pas en compte les articles et les signes diacritiques. 

3. Comment appliquer les ressources trouvées sur l’Internet dans 

l’enseignement/apprentissage de langue ? 

Cette application dépend de l’identité et de l’objectif de recherche de l’utilisateur.  
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- Concernant l’enseignant, son application pourrait consister à  

 préparer ses cours avec ces ressources (par exemple : trouver des exercices écrits 

et/ou oraux ; trouver des documents authentiques, y compris dans les banques de 

sons, d’images et de vidéos à usage pédagogique ; des idées d’activités pédagogiques, 

etc.),  

 se servir des sites Internet en classe (expliquer la nature d’un site, faire une 

démonstration d’un ou de plusieurs sites en classe, demander les opinions de 

l’apprenant après l’usage d’un site, demander à l’apprenant de trouver lui-même le 

maximum de sites portant sur un sujet déterminé, demander à l’apprenant quelles 

sont les conditions indispensables pour créer un site idéal, etc.), 

 faire des échanges avec d’autres enseignants sur le plan pédagogique. 

- En revanche, quand l’enseignant se sert de l’Internet pour ses propres recherches 

académiques, cette application pourrait consister à  

 trouver des outils à vocation de recherche scientifique (trouver des comptes-rendus 

d’expérience d’autres enseignants, des références bibliographiques, des interviews 

ou d’autres articles scientifiques en version web),  

 trouver des informations utiles pour sa formation continue (suivre un stage 

d’enseignement, assister à un colloque, etc.), ou 

- Pour l’apprenant, cette application pourrait consister à 

 préparer ses rapports oraux ou écrits grâce aux ressources trouvées sur l’Internet 

(des documents authentiques, y compris les dessins, la banque de sons, d’images 

et de vidéos, etc.), 

 trouver les réponses dans le cadre de ses exercices ou devoirs à domicile, 

 trouver les informations complémentaires à ses études (les sites Internet des 

principaux journaux, ceux des radios), 

 faire des échanges linguistiques à l’écrit ou à l’oral avec des locuteurs natifs. 

Les principes cités ici sont destinés à tous ceux qui se servent de l’Internet, y compris 

ceux qui reçoivent une formation des enseignants. Néanmoins, les problèmes rencontrés par 

ces derniers impliquent plus d’aspects liés les uns aux autres. Ces aspects et leurs 

interrelations seront traités plus précisément dans la troisième partie de cet article. 

À la fin de cet article (p. 63), tout en respectant les principes de recherche notés ci-avant, 

je citerai de nombreux sites Internet, classés selon leur nature et utiles en didactique du FLE, 
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pour mener à bien la deuxième partie de la recherche. 

 

Quelles sont les aspects complexes dans la formation par Internet ? 
 

Comme l’objectif de cet article est d’étudier les aspects complexes dans la formation des 

enseignants par Internet, et d’offrir des conseils utiles à l’enseignant et à l’apprenant sur ce 

type de problèmes, il est nécessaire de connaître les facteurs qui exercent une influence dans 

la formation par Internet. En se référant aux ouvrages et articles concernés, l’auteur a constaté 

que, comme d’autres problématiques dans la formation des enseignants, celle de l’Internet est 

aussi influencée par plusieurs facteurs en classe. En effet, « les problèmes que rencontrent 

constamment les enseignants sont par nature complexes » (Puren, 1999, p. 21). Ainsi, si nous 

considérons que les problèmes rencontrés en formation des enseignants sont aussi complexes 

mais solubles tout comme ceux rencontrés en didactique des langues et des cultures, nous 

jugeons que ses solutions sont différentes selon la nature du problème et le contexte 

d’enseignement/apprentissage. On parle de la complexité dans l’intitulé de cette section, car 

c’est ce dont il faut tenir compte pour trouver la solution dans la formation des enseignants 

par Internet. Nous tenterons d’étudier par la suite ces facteurs et leurs interrelations. 

1. Les facteurs jouant une influence dans la formation des enseignants par Internet ? 

En étudiant le cours de l’Internet pour la formation des enseignants, l’auteur s’aperçoit 

que les facteurs suivants y jouent une influence, à savoir « la possibilité de l’emploi de 

l’Internet à l’intérieur et à l’extérieur de la classe », « l’objectif de l’emploi de l’Internet », «le 

temps consacré », « la compétence en technique sur l’Internet », « la motivation de l’emploi 

de l’Internet », et « l’information antérieurement acquise ». Ces facteurs sont à la fois valables 

pour l’enseignant et l’apprenant. Nous tâchons maintenant d’étudier quels sont les 

composants pour chacun de ces facteurs, et par la suite quels sont leurs rapports avec la 

formation dans l’emploi de l’Internet. 

1.1 Possibilité de l’emploi de l’Internet 

En ce qui concerne le premier facteur « Possibilité de l’emploi de l’Internet », il s’agit de 

connaître : 

- quand l’enseignant et l’apprenant sont-ils disponibles pour se servir de l’Internet ? 

- combien d’heures par semaine se servent-ils de l’Internet ? Quelle est leur durée 
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d’utilisation hebdomadaire ? 

- s’ils font un usage régulier de la navigation sur Internet ? 

- si la classe est multi-médiatisée, équipée d’ordinateurs (fixes ou portables) ? 

- si l’accès à l’Internet est possible dans d’autres lieux du campus (la bibliothèque, par exemple) ? 

- si l’enseignant et l’apprenant peuvent se servir de l’Internet à leur domicile ? 

1.2 Conditions de la formation d’enseignement 

Comme le premier, ce deuxième facteur comporte également de nombreux éléments, y 

compris : 

- Les facteurs liés à l’enseignant lui-même (par exemple : son âge, son expérience 

professionnelle, etc.) 

- les facteurs liés à l’apprenant (par exemple : le nombre d’apprenants dans la classe, les 

acquis dans ce domaine, etc.) ? 

- les conditions relatives au lieu de la formation. Il s’agit de connaître quelle salle utilisée 

pour la formation : Est-elle multi-médiatisée ? Est-ce que tous les apprenants disposent 

d’un ordinateur dans la classe ? À part l’ordinateur, y a-t-il d’autres équipements 

multi-média dans la classe ? 

- le temps de la formation ? Combien d’heures dure l’ensemble de la formation ? En 

combien de séances ? Combien de temps dure chaque séance ? 

- l’objectif de la formation ? Que l’apprenant devra-t-il saisir sur le plan technique à la fin 

de la formation ? 

- le programme prévu de la formation ? Quel est le contenu du cours? L’apprenant doit-il 

réaliser des devoirs oraux ou écrits avant la fin de la formation ? 

1.3 Temps consacré 

À propos du facteur « temps consacré », son résultat est aussi influencé par de nombreux 

éléments. Il s’agit ici de savoir : 

- combien de temps l’apprenant doit-il consacrer sur l’Internet pour finir son travail de 

recherche ? 

- de combien de temps l’apprenant dispose-t-il par semaine pour effectuer ses recherches ? 

- combien de temps l’apprenant a-t-il réellement consacré pour finir son travail ? 

1.4 Compétence en technique 

Ce facteur est directement lié au résultat dans l’enseignement/apprentissage. En ce qui 

concerne ce facteur, il s’agit de savoir : 
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- quels sont les logiciels dont l’enseignant est capable de se servir ? 

- quels sont les logiciels dont l’apprenant est capable de se servir ? 

- si l’enseignant est capable de se servir des logiciels relatifs (tels que Word, Power Point, 

Acrobat, Nero, ...etc.) pour préparer ce dont il a besoin dans son cours ou sa recherche ? 

- si l’apprenant est capable de se servir des logiciels relatifs (tels que Word, Power Point, 

Acrobat, Nero,...etc.) pour faire son devoir ou la tâche demandée par l’enseignant ? 

- si l’enseignant ou l’apprenant est capable de surmonter les diffcultés rencontrées dans 

l’emploi de l’Internet ? 

- Comment résout-il les difficultés rencontrées en se servant de l’Internet? Demande-t-il 

des conseils auprès d’un ami ou d’un organisme spécifique ? 

1.5 Motivation de l’emploi 

En ce qui concerne le facteur « Motivation de l’emploi », il s’agit de connaître : 

- si l’emploi de l’Internet fait partie des objectifs d’enseignement ?  

- quels sont ces objectifs dans l’enseignement par Internet ? 

- quel est son objectif quand l’enseignant se sert de l’Internet ? 

- si l’emploi de l’Internet fait partie des objectifs d’apprentissage ? 

- quels sont ces objectifs d’apprentissage dans l’emploi de l’Internet ? 

- quel est son objectif quand l’apprenant se sert de l’Internet ? 

- si l’emploi de l’Internet n’a pas d’objectif spécifique sur le plan pédagogique ? 

- les raisons pour lesquelles l’enseignant ou l’apprenant se sert de l’Internet. 

- si l’apprenant est en général intéressé par une recherche académique par Internet ? 

- si l’enseignant ou l’apprenant est intéressé par le sujet qu’il va traiter ? 

- si l’enseignant ou l’apprenant est prêt à consacrer beaucoup de temps dans son travail ? 

- quelle est l’importance de cet emploi sur l’Internet ? 

- quels seront les fruits que l’enseignant ou l’apprenant pourra récolter à la fin de son 

travail ou de sa recherche ? 

1.6 Information antérieurement acquise 

En ce qui concerne ce dernier facteur, il s’agit de savoir : 

- si l’enseignant ou l’apprenant est familiarisé avec le sujet de sa recherche ? A-t-il déjà fait 

une recherche sur un sujet voisin ? 

- si l’enseignant ou l’apprenant a déjà acquis certaines informations sur l’Internet ? 
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- quelles sont les informations acquises (les sites Internet relatifs, les documents vidéos, 

sonores, illustratifs...etc.) ? 

- ces informations sont-elles encore valables ? Par exemple, s’il s’agit d’un site Internet, 

peut-on trouver encore des informations sur ce site ? 

2. Quel modèle de complexité dans la formation de l’Internet ? 

Après avoir étudié en détail les composants au sein de chacun des facteurs ayant une 

influence sur « la formation des enseignants sur Internet », je pense que les rapports entre ces 

facteurs et la formation sur Internet peuvent être exprimés comme dans le modèle proposé en 

Schéma 1. Ce modèle de complexité montre non seulement les facteurs jouant une influence 

sur « la formation des enseignants sur Internet », mais aussi les types d’interrelation avec elle. 

Par exemple, comme le montre la flèche à double sens entre « compétence en technique » et 

«formation en Internet », l’influence est réciproque pour ces deux facteurs. D’un côté, la 

«compétence en technique » influence la formation en Internet ; et de l’autre, à travers une 

«formation en Internet », l’expérience de l’emploi de l’Internet pourrait être enrichie et la 

«compétence en technique » peut donc être approfondie au fur et à mesure de la formation. 

      Possibilité de l’accès                  Conditions de formation  

 

Compétence en technique        Formation par Internet        Motivation  

 

 Information acquise                  Temps consacré  

Schéma 1 : Modèle de complexité sur la formation des enseignants en Internet (proposé par K. L. 
CHANG) 

 

Inversement, la flèche à sens unique dans ce schéma signifie que l’influence ne joue pas 

dans les deux sens. Par exemple, entre la « motivation » et la « formation en Internet », la 

motivation de l’enseignant ou de l’apprenant a une influence sur le résultat de la formation, 

mais l’inverse est illogique voire impossible. De même, les « conditions de formation » 

influencent sur le résultat de la « Formation en Internet », mais l’inverse est aussi impossible. 
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Le « modèle de complexité » ci-dessus n’est pas seulement établi pour la formation des 

enseignants par Internet, mais pour toutes les filières en didactique des langues et des cultures. 

Ainsi, pour toutes les difficultés rencontrées pendant ce type de formation, l’enseignant pourrait 

réfléchir et trouver une solution à l’aide de ce modèle. S’il essaie de positionner dans ce modèle 

son problème d’enseignement, il mettra en évidence ses insuffisances plus facilement, et 

trouvera donc la solution. Ce qu’il faut souligner dans le Schéma , c’est qu’il n’est pas la version 

la plus complète, car chacun des facteurs du modèle se compose aussi de nombreux éléments. 

Cela signifie que la complexité existe dans tous les facteurs. Ainsi, on peut faire encore un petit 

modèle complexe pour eux. Par exemple, en se référant à l’explication sur le facteur 

«Conditions de formation » sur Internet (p. 57), on peut établir un autre modèle de complexité 

pour ce facteur (Voir Schéma 2) comme pour les autres. 

   Conditions de l’enseignant                  Conditions de l’apprenant  

 

Programme prévu        Conditions de formation       Temps de formation  

 

 Objctif de formation                 Conditions du lieu  

Schéma 2 : Modèle de complexité sur les conditions de formation en Internet (proposé par K. L. 
CHANG) 

 

Conclusion 
 

À travers l’étude des facteurs jouant un rôle dans la formation des enseignants sur 

Internet, nous constatons que le problème n’est pas lié à l’étendue du champ de ce sujet, mais 

se pose plutôt en terme d’interrelations multiples. En effet, nous parlons de la complexité dans 

ce type de formation, car l’interrelation existe non seulement entre la formation et ses 

différents facteurs, mais aussi entre chacun de ces facteurs, et même au sein de chaque facteur, 

tout comme l’explication dans les différentes parties de la section « Quelles sont les aspects 

complexes dans la formation par Internet ? » (p. 56). 

Quel est l’intérêt de traiter le sujet d’un point de vue complexe ? Selon l’auteur, 
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l’avantage de reconnaître la complexité en didactique des langues et des cultures et de 

déterminer leurs interrelations est de favoriser la recherche des solutions pour les difficultés 

rencontrées en classe de langue. Le concept de complexité nous indique comment résoudre les 

problèmes en classe de langue. À l’aide des deux « modèles de complexité » proposés ci-haut 

(Voir schéma 1 et schéma 2), l’enseignant et l’apprenant peuvent se rappeler des difficultés 

qu’ils ont rencontrées en classe, puis les encadrer dans ces schémas. Ils finiront par mieux se 

placer, même s’ils n’arrivent pas encore à les résoudre complètement. Selon l’auteur, c’est là 

que se trouve l’objectif des recherches en didactique des langues et des cultures. 
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Annexe 
 

 Moteur de recherche 

1. Yahoo! France, http://fr.yahoo.com 

2. Voila, http://www.voila.fr 

3. Club-internet, http://www.club-internet.fr/selection 

4. Wanadoo, http://www.wanadoo.fr/bin/frame.cgi 

5. Altavista, http://fr.altavista.com 

6. Metafrance, http://www.metafrance.com 

7. Lycos FR, http://www.lycos.fr 

8. Excite, http://www.excite.fr 

9. I-france, http://www.ifrance.com/heberg 

10. Fance-Diplomatie, http://www.france.diplomatie.fr/recherche/index.asp 

11. Meilleurs sites gratuit de l'Internet ! http://www.abc-du-gratuit.com 

 

Enseignement du FLE  

 Degré débutant 

12. Index Polar FLE, http://www.polarfle.com     

13. Bonjour de France, http://www.bonjourdefrance.com  

14. Français interactif, http://www.lamc.utexas.edu/fi   

15. Chloé ou Les aventures d'une Parisienne, http://www.ur.se/chloe 

16. Espace des élèves, http://www.ebsi.umontreal.ca/jetrouve   

 Degré avancé 

17. Education.com, http://fr.education.com/default2.asp 

18. Flenet français langue étrangère FLE, http://www3.unileon.es/dp/dfm/flenet  

19. Ressources didactiques sur internet, http://centros6.pntic.mec.es/eoi.de.hellin/recursosfrances. 

htm 

20. Porte française, http://www.qesnrecit.qc.ca/fls/index.html  

21. Au coin du FLE, http://yo.mundivia.es/jcnieto/Index_fr.html  

Degré - ressourse pédagogique 

22. Liens utiles, http://www.liensutiles.org/languefranc.htm 
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23. Franc-Parler, http://www.francparler.org/cgi/index.pl 

24. Educasource, http://www.educasource.education.fr 

25. Menu fle, http://perso.wanadoo.fr/fle-sitographie/menu.html  

 

 Vocabulaire  

26. Index Lexique FLE, http://lexiquefle.free.fr  

27. Table des matières, http://www.wis.uni-bremen.de/wis/fup/projekte/dico.ton/Verzeichnis. 

html  

 

 Test sur ligne  

28. Accord http://www.didieraccord.com 

29. Réal Saint-Jacques, http://pages.infinit.net/jaser2/Tabmat.html 

30. Une journée avec Monsieur Sidératus, http://www.momes.net/education/ecriture/sideratus/ 

indexsid.html 

31. Liste des cours gratuits, http://www.educaserve.com/list_cours.php3  

32. Testez vos connaissances sur la France, http://www.3ponts.edu/quiz/index.htm  

33. Prof en lligne, http://www.cssh.qc.ca/coll/profenligne 

 Rédaction 

34. Guide de rédaction, http://www.fonction-publique.gouv.fr/reforme/simplification/cosla/ 

simplifications_index.htm 

35. Conseil littéraire, réécriture, atelier d'écriture, http://www.plumeweb.com  

36. Ameliorer un texte soins d'urgence, http://www.georgetown.edu/faculty/spielmag/courses/ 

txt 

37. Magister, travaux diriges de francais, http://www.site-magister.com  

 Traducition  

38. altavista, http://uk.altavista.com/babelfish  

39. Francité, http://traduction.francite.com 

40. Voilà, http://trans.voila.fr 

41. http://www.itbi.edu.tw/main.asp?kind=F 

 Journaux & Magazines français 
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42. Cles junior, http://www.lesclesjunior.com 

43. Infojunior, http://www.infojunior.com 

44. Journal des Juniors, http://ecbaill.free.fr/sommaire.html 

45. Le Monde, http://www.lemonde.fr 

46. Libération, http://www.liberation.fr 

47. Express, http://www.lexpress.fr 

48. Nouvel Observateur, http://permanent.nouvelobs.com 

 Radios  

49. RFI, http://www.rfi.fr 

50. Radio France, www.radiofrance.fr  

51. Europe1.fr, www.europe1.fr  

 

 Télévisions 

52. TF5, http://www.tv5.org 

53. France 5 en ligne, http://213.41.65.178/tv5_12mn/tv5_specialus.php 

54. France 1, http://www.tf1.fr 

55. France 2, http://www.france2.fr 

56. France 3, http://www.france3.fr 

57. France 2 en ligne, http://www.france2.fr/semiStatic/61-481-NIL-NIL.html 

58. France 3 en ligne, http://www.france3.fr/semiStatic/42-522-NIL-NIL.html 

59. Les TV en ligne, http://www.francelink.com  

60. Telerama, http://www.telerama.fr 

61. Pariscope, http://www.pariscope.fr 

 Culture 

62. Fêtes, http://www.lafete.net 

63. Meilleur prénom, http://meilleursprenoms.com 

 Cinéma 

64. Cinéma français, http://www.cinema-francais.net/cinefr.htm 

65. Ecran noir, http://www.ecrannoir.fr 

66. Monsieur Cinéma, http://www.monsieurcinema.fr  
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67. Allociné, http://www.allocine.fr 

68. Bibliothèque de film, http://www.bifi.fr 

69. estival de Canne, http://www.festival-cannes.fr 

 

 Bande dessinée 

70. Tintin, http://www.tintin.be  

71. Tintin 2, http://www.francetv.fr/jeunesse/momes/tintin/frames.html 

72. L@bd, http://www.labd.cndp.fr/savoir.htm 

73. kidcomic, http://www.kidcomics.com 

74. L’Editeur de BD, http://www.dargaud.com 

75. Metabaron, http://www.metabarons.com/index.html 

 

 Chansons françaises  

76. http://www.paroles.net 

77. http://www.france.diplomatie.fr/label_france/france/dossier/musique/musique.html 

78. RFI musique, http://www.rfimusique.com 

79. Guide de star, http://leguidedesstars.free.fr 

80. Artistes français, http://www.ramdam.com/gen/zfrancais.htm  

81. Chansons enfantines (avec Mp3), http://www.jecris.com/TXT/ZIK/index.html 

 Apprendre le français en France  

82. Education en France, http://www.edufrance.fr 

83. Agence pour l'Enseignement Francais à l'Etranger, http://www.aefe.diplomatie.fr/aefe/ 

Texte.nsf/PageAccueil?Readform 

84. Orientation scolaire et professionnelle, http://www.orientation.fr  

85. Apprendre le français en France, http://www.fle.fr 

86. Souffle, http://www.souffle.asso.fr 

87. ASSO le site associatif, http://fle.asso.free.fr 

88. Service-public, http://www.service-public.fr 

89. Logement étudiant, http://www.adele.fr 

 Voyage en France 

90. http://www.magicparis.com/champselysees/Ch/plandusite.htm 
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91. Tourisme en France, http://www.tourisme.fr 

92. Guide de Tourisme en France et dans le Monde, http://www.cybevasion.fr/index.html 

93. Site officiel du tourisme français, http://www.franceguide.com 

94. Guide : Douce France, http://www.doucefrance.com  

95. France la pittoresque, http://www.france-pittoresque.com 

96. Villes Internet, http://www.villes-internet.net 

97. Balades en France, http://francebalade.free.fr 

98. Hôtel en Europe, http://www.gaf.tm.fr/index.fr.php 

99. Réservations d'hôtel, http://www.fr.placestostay.com 

100. Ibis Hotels, http://www.ibishotel.com 

101. http://www.sncf.com/indexe.htm  

102. http://www.eurostar.com/dctm/jsp/index.jsp 

 


